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A cet Agarol, les cures d'air et de soleil (aero- et heliotherapie),
selon les methodcs precises du Prof. Dr Rollier par exemple, ne sont
qu'emineminent favorables en toute saison. Le seul eloignement du
milieu defavorable, par transport ä la campagne et vie rurale obliga-
toire, s'avere profitable. Nous concevons combicn, dans ces conditions,
le changement cliinatique provoque peut agir sur la fatigue, en meme
temps que sur le retablissement des equilibres alimentaire et nutritif.
Si nous nous basons sur les donnecs accreditees, il en resulte que c'est

par un effet profond physiologiquc, de regulation biologique, qu'agit
le climat et l'elemcnt meteorologique. Mais tout n'est pas dit dans ce
domaine que certains estiment relever de la fantaisie par quelques-
uns de ses aspects. L.-M. Sandoz.

L'aide chirurgicale aux Pays-Bas

Le Dr A.-H. Agustijn publie recemment que, pour parer aux
necessites chirurgicales au cours de grands Bombardements du pays,
le gouvernement et la Croix-Rouge neerlandaise ont organise 43 equi-
pes de premier secours. Elles comprennent chacune deux chirurgiens
et leurs assistants et environ cinq infirmiers ou infirmieres. Chaque
Equipe possede un camion avec seize caisses de materiel chirurgical.

(Service d'informations da la Ligue des Societes de la Croix-
Rouge, Ier octobre 1944.)

Als Lektüre für die französischen Flüchtlingskinder

eignet sich das Schweizerische Jugendschriftenwerk. Unter den 200

Jugendschriften finden sich aher auch eine Reihe von französischen,
bebilderten Heftchen. Die Schriftchen können zum bescheidenen Preis
von je 40 Rp. hei Ruchhandlungen und an Kiosken, durch die Schüler
beim Lehrer oder direkt beim Verlag bestellt werden. Verzeichnisse
werden gratis abgegeben. In der Schriftenreihe findet sich auch ein
Heftchen, betitelt «650 Jahre Eidgenossenschaft» (französisch
geschrieben), das die älteren Flüchtlingskinder wohl mit besonderem
Interesse lesen würden.

Suede —
Recrutement d'infirmieres pour Vapres-guerre

Le Comite directeur de la Croix-Rouge suedoise a adresse un
appel ä toutes les organisations d'infirmieres de Suede pour les inviter
ä recruter les infirmieres dont la Croix-Rouge suedoise aura besoin
pour son action de secours apres la guerre. En principe, ces infir-
miöres doivent s'engager pour une periode de six mois. Pour celles qui
ont re$u une formation speciale, des engagements de plus courte duree
pourront etre aussi aeeeptes. Le nombre des infirmieres que Ton desire
ainsi recruter, est de 300, soit 200 pour les besoins immediats et 100

infirmieres de reserve.

Le Comite international de la Croix-Rouge et
les Pays-Bas

Se fondant sur les nouvelles alarmanles qu'il a recueillies au sujet
de la situation alimentaire en Hollande, le Comite international de
la Croix-Rouge s'occupe depuis plusieurs semaines d'y parer dans la
mesure de ses moyens. Le Comite international, comme d'habitude,
ne donne pas de publicite aux demarches en cours avant que celles-ci
n'aient abouti ä des resultats pratiques.

La Croix-Rouge et les civils polonais du camp
de Pruszkow

Le representant ä Geneve de la Croix-Rouge polonaise ä Londres
a, le 25 aoüt, signale au Comite international de la Croix-Rouge
qu'environ cent mille habitants de Varsovie, en grande majorite des
femmes, des enfants et des vieillards, assembles dans le camp de
Pruszkow, ä vingt kilometres de Varsovie, manquaient de tont ravi-
taillement et se trouvaient des lors dans une situation tres critique.

Le representant de la Croix-Rouge polonaise a offert des sommes
tres importantes pour entreprendre une action de secours. De son
cote, la Croix-Rouge suedoise s'est declaree prete ä parliciper ä ces
secours par un don de 15'000 couronnes.
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Quelle que soit l'importance de tels gestes, les difficultes ä r£-
soudre ne sont pas avant tout financieres. II s'agit en premier lieu de
trouver les secours materiels necessaires, d'obtenir la permission de
les exporter des pays oü ils se trouvent, puis de les acheminer en
toute hüte ä destination.

Bien que des stocks de vivres soient places sous l'administration
du Comite international de la Croix-Rouge, ils demeurent la propriety
des Societes nationales de la Croix-Rouge qui les lui ont confies pour
etre achemines selon leurs indications vers des destinataires
determines. Le Comite international a neanmoins demande d'urgence ä ces
societes s'il pourrait disposer dune partie de ces vivres en faveur du
camp de Pruszkow.

D'autre part, la Commission mixte de secours de la Croix-Rouge
internationale, creee par le Comitd international de la Croix-Rouge
et la Ligue des Societes de la Croix-Rouge, a fait toutes les demarches
voulues pour que 12 wagons de vivres en route de Suisse pour Cra-
covie soient immediatement diriges sur le camp de Pruszkow. La
Commission mixte prepare en outre d'autres envois.

Le Iransport rapide de secours dans un camp qui se trouve a pro-
ximite immediate des operations militaires se heurte ä des obstacles
presque insurmontables. L'envoi d'avions et le parachutage de vivres,
par exemple, ne peuvent s'effectuer qu'avec l'assentiment des bellige-
rants et de tous les pays survoles, ce qui exige des negotiations
complexes. En outre, un avion meme puissant ne peut empörter que 2000
ä 5000 kg. de vivres. II faudrait done pour lOO'OOO personnes, pouvoir
disposer d'une sorte d'escadre aerienne.

Pour resoudre, si possible, ces divers problemes, le Comite
international de la Croix-Rouge s'est adresse de la facon la plus urgente
aux gouvernements et aux Societes nationales de Croix-Rouge, en
l'occurence les Croix-Rouges allemande, americaine, britannique et
sovietique desquels dopend avant tout l'aboutissement d'une action de

secours en faveur des civils du camp de Pruszkow. Enfin, le Comitü
international a fait des demarches pour peimettre Renvoi sur place
d'un de ses delegues.

Univetterkatastrophe auf Cuba

Die Provinzen Havanna und Pinar del Rio wurden durch einen
Orkan von ungewöhnlicher Stärke verwüstet. Die Ernten und etwa
25'000 Häuser wurden dabei zerstört. Die Zahl der Obdachlosen
beträgt rund lOO'OOO.

Ein am 24. Oktober von der Liga der Rotkreuzgesellschaf teil und
dem Internationalen Komitee vom Roten Kreuz an die Rotkreuzgesellschaften

Amerikas gerichteter Aufruf zur Hilfeleistung hatte eine
Anzahl Spenden zur Folge, und zwar übersandte das Amerikanische
Rote Kreuz 25'000, das Chilenische 500 und das Rote Kreuz von
Panama 1000 Dollar.

Die Ueberschivemmungen in Mexiko

Das Mexikanische Rote Kreuz machte Mitteilung von einer
Ueberschwemmungskatastrophe von beträchtlichen Ausmassen, der
zahlreiche Menschenleben zum Opfer gefallen sind. Das Mexikanische
Rote Kreuz ist an dem slaatlicherseits organisierten Hilfswerk beteiligt.

Das Cubanische Rote Kreuz übersandte für diesen Zweck einen
nennenswerten Betrag.

Ich nehme sie alle sechs..

Kürzlich kam ein Zug mit Franzosenkindern in Bern an.
Zahlreiche Pflegeeltern warteten im Empfangsraum auf das neue Pflegekind.

Da war auch eine Gruppe von sechs Geschwistern, die in
verschiedenen Familien verteilt werden sollten. Ein Bauer der Uni-
gebung wollte gleich zwei mitnehmen. Die Kinder aber brachen in
Tränen aus; sie hielten sich fest und wollten sich nicht trennen.

«Ja», sagte der Bauer, «die gehören halt zusammen ich nehme
alle sechs».

«Und Ihre Frau?» gab die Hellerin des Roten Kreuzes zu bedenken.

«Sechs Kinder!»
«Meine Frau? Zuerst wird sie schimpfen, aber... ich kenne sie-

Das Schimpfen wird nicht lange dauern. Wenn erst die Kinder am

Tische sitzen und sie die Teller füllt, dann wird sie schon wiece

heiter und zufrieden sein».
Und der Bauer schob die sechs Kinder vor sich her zur

hinaus.

Der in Nummer 43 unserer Zeitung veröffentlichte Artikel «Der

vom Brocken Brot» stammt aus den «Luzerner Neuesten Nachrichten»
wurde von Eugen Felber verfasst.
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